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TRANSLATION

ANALYSIS

SM
	1)
	tai
	ha
	tai
	ha
	.
	

	
	tai4
	ha?2
	tai4
	ha?2
	
	

	
	become
	decl
	become
	decl
	
	


‘It is ready, it is ready.’ $N=Stephen Morey$
Gumthoi
	2)
	moi
	gaw
	i
	jinghpaw
	ni
	na
	htu
	na

	
	moi5
	go1
	ii1
	jing4pho?3
	nii1
	naa5
	thuu2
	naa5

	
	long ago
	top
	1pl
	person
	pl
	field
	plough
	field


	
	hkai
	mam
	mu
	la
	.
	
	

	
	khai4
	maam1
	muu?2
	laa1
	
	
	

	
	plant
	paddy
	reap
	take
	
	
	


‘Long ago, we Singphos would plough the fields, plant the rice and reap the paddy.’
	3)
	na
	hkai
	.
	
	
	

	
	naa5
	khai4
	
	
	
	

	
	field
	plant
	
	
	
	


‘We would plant the fields.’
	4)
	hkai
	yang
	wa
	la/tung
	dumbra
	gai
	sa
	.

	
	khai4
	yang5
	waa1
	l%tung4
	dum4bra?3
	gai4
	saa4
	

	
	plant
	when
	def
	borer
	borer
	very
	eat
	


‘When planting, the insects would eat it a lot.’
	5)
	gai
	sa
	yang
	gaw
	i
	gaw
	chi
	n

	
	gai4
	saa4
	yang5
	go1
	ii1
	go1
	ci?2
	n4-

	
	very
	eat
	when
	top
	1pl
	top
	medicine
	neg-


	
	gat
	a
	.
	
	
	
	
	

	
	gaat2
	a?2
	
	
	
	
	
	

	
	spread
	decl
	
	
	
	
	
	


‘When they ate the paddy, we would not spread pesticides.’
	6)
	moi
	aji
	ni
	bawk
	go
	chi
	n-
	gat

	
	moi5
	a1-jii1
	nii1
	bok2
	go1
	ci?2
	n4-
	gaat2

	
	long ago
	or-gr.fa
	pl
	group
	top
	medicine
	neg-
	spread


	
	a
	awa
	ni
	mu
	n
	gat
	a
	a
	.

	
	a?2
	a1-waa1
	nii1
	muu1
	n4-
	gaat2
	a?2
	aa5
	

	
	decl
	or-fa
	pl
	also
	neg-
	spread
	decl
	excl
	


‘Our grandfathers and fathers of long ago did not spread pesticide.’
	7)
	deng
	gaw
	ga/ning
	di
	ra/kun
	i
	ngu
	yang

	
	deng4
	go1
	g%ning5
	dii1
	r%kun4
	ii4
	nguu1
	yang5

	
	then
	top
	how
	lv
	maybe
	adv
	say
	when


	
	gaw
	.
	
	
	

	
	go1
	
	
	
	

	
	top
	
	
	
	


‘Then, how did they deal this this?’
	8)
	thaw
	na
	wa
	yu
	sa
	yang
	yong
	la/tung

	
	thoo5
	naa5
	waa1
	yuu1
	saa1
	yang5
	yong5
	l%tung4

	
	yonder
	field
	def
	look
	go
	when
	all
	borer


	
	i
	sa
	mam
	bawk
	wa
	deng
	gaw
	as/arau

	
	ii4
	saa4
	maam1
	bok2
	waa1
	deng4
	go1
	a4s%rau4

	
	ag
	eat
	paddy
	group
	def
	then
	top
	properly


	
	re
	na
	gaw
	wa
	re
	.

	
	re1
	naa4
	go1
	waa4
	re1
	

	
	def
	seq
	top
	return
	real
	


‘When they went to the fields and saw that all the insects were eating the rice, having (seen) it properly, they would go back.’
	9)
	n-ta
	bawk
	yong
	seng
	la
	re
	asan
	apan

	
	n4ta?2
	bok2
	yong2
	seng1
	laa4
	re1
	a1saan1
	a1paan1

	
	house
	group
	all
	clean
	take
	real
	clean
	euph


	
	di
	ri
	.

	
	dii1
	rii1
	

	
	lv
	do
	


‘They would clean all the houses, to be very clean.’
	10)
	ma/nap
	i
	sat
	sa/du
	.
	

	
	m%nap2
	ii4
	sat2
	s%duu1
	
	

	
	morning
	adv
	rice
	cook
	
	


‘In the morning they would prepare rice.’
	11)
	sat
	sa/du
	htum
	nai
	sawm
	sawt
	di
	na

	
	sat2
	s%duu1
	thum5
	na=ii4
	sowm5
	sot2
	dii1
	naa4

	
	rice
	cook
	finish
	seq=adv
	rice ball
	like
	lv
	seq


	
	gaw
	aima
	sat
	aima
	ga/law
	na
	gaw
	da/goi

	
	go1
	ai5maa1
	sat2
	ai5maa1
	g%loo1
	naa4
	go1
	d%goi4

	
	top
	one
	rice
	one
	do
	seq
	top
	there


	
	si
	dat
	si
	wa
	ma/ji gam
	si
	dat
	.

	
	sii5
	dat2
	sii5
	waa1
	m%jii4 gam1
	sii5
	dat2
	

	
	vegetable
	put
	vegetable
	def
	chicken
	vegetable
	put
	


‘When the rice was prepared, they would make serve of rice, like a ball of rice and add vegetables and dishes and chicken to it.’
Notes:
The word sawm refers to the kind rice of that is used in sat ma/kai.


The term ma/ji gam is a poetic way to refer to chicken.
0’59”

	12)
	si
	dat
	wa
	san
	nga san
	a
	ga/ja

	
	sii5
	dat2
	waa1
	san5
	ngaa1san4
	aa1
	g%jaa1

	
	vegetable
	put
	def
	meat
	fish
	excl
	good


	
	mu
	sau
	.
	
	
	

	
	muu1
	sau4
	
	
	
	

	
	also
	oily
	
	
	
	


‘They would put dishes, meat and fish and delicious foods.’
	13)
	sau
	hpa
	dui
	hpa
	da/bawk
	dat
	.

	
	sau4
	phaa4
	dui5
	phaa4
	d%=bok2
	dat2
	

	
	oily
	nomz
	sweet
	nomz
	that=group
	put
	


‘Rich and sweet foods were added.’
	14)
	re
	htum
	nai
	ma/nap
	i
	hka
	...
	hka

	
	ree1
	thum5
	na=ii4
	m%nap2
	ii4
	kha?3
	...
	kha?3

	
	do
	finish
	seq=adv
	morning
	adv
	water
	...
	water


	
	sin
	la
	hka
	mun
	la
	.
	

	
	sin5
	laa4
	kha?3
	mun1
	laa4
	
	

	
	bathe
	take
	water
	bathe
	take
	
	


‘After doing this, they would take their morning bath.
Notes:
The phrase hka sin hka mun is an example of gah sgawp (<SIL>gaa?2 s%gop3</SIL>)

	15)
	re
	thum
	nai
	na
	i
	sa
	na
	gaw

	
	ree1
	thum5
	na=ii4
	naa5
	ii4
	saa1
	naa4
	go1

	
	do
	finish
	seq=adv
	field
	adv
	go
	seq
	top


	
	a
	sat
	wa
	tang
	ya
	re
	...

	
	aa1
	sat2
	waa1
	tang4
	yaa5
	re1
	...

	
	excl
	rice
	def
	offer
	benf
	real
	...


	
	a
	bum
	...
	bum
	nat
	hpe
	.
	

	
	aa1
	bum5
	...
	bum5
	nat3
	phee4
	
	

	
	excl
	hill
	...
	hill
	spirit
	a.ag
	
	


‘Then, after going to the field, the rice was offered to the bum nat.’
SM
	16)
	bum
	nat
	hpe
	.
	

	
	bum5
	nat3
	phee4
	
	

	
	hill
	spirit
	a.ag
	
	


‘To the bum nat.’ $N=Stephen Morey$
Gumhtoi
	17)
	a
	.
	
	
	
	

	
	aa1
	
	
	
	
	

	
	excl
	
	
	
	
	


‘Yes.’
	18)
	bum
	nat
	hpe
	nang
	...
	nang
	hpe
	i

	
	bum5
	nat3
	phee4
	nang1
	...
	nang1
	phee4
	ii1

	
	hill
	spirit
	a.ag
	2sg
	...
	2sg
	a.ag
	1pl


	
	gundaw
	ha
	.
	
	

	
	gun4doo4
	ha?2
	
	
	

	
	offer
	decl
	
	
	


‘To the bum nat, we would say “We are offering to you.”’
	19)
	nang
	hpe
	i
	hteng
	i
	gai
	sa/reng
	ha
	.

	
	nang1
	phee4
	ii1
	theeng4
	ii4
	gai4
	s%reng1
	ha?2
	

	
	2sg
	a.ag
	1pl
	pl
	ag
	very
	respect
	decl
	


‘“We really respect you.”’
	20)
	a
	chaulung
	chauhpa
	e
	.
	

	
	aa1
	cau1lung1
	cau1phaa5
	ee5
	
	

	
	excl
	king
	king
	voc
	
	


‘“Oh, Lord King,”’
	21)
	i
	hteng
	na
	nai
	mam
	goi
	wa
	n-sawt

	
	ii1
	theeng4
	naa4
	nai2
	maam1
	goi4
	waa1
	n4sot1

	
	1pl
	pl
	poss
	yam
	paddy
	at
	def
	like


	
	n-sawt
	re
	ri
	la/tung
	i
	sa
	re
	nang

	
	n4sot1
	ree1
	rii1
	l%tung4
	ii4
	saa4
	re1
	nang1

	
	like
	do
	lv
	borer
	ag
	eat
	real
	2sg


	
	i
	dai
	hteng
	wa
	yong
	asan
	di
	ya

	
	ii4
	dai1
	theeng4
	waa1
	yong5
	a1saan1
	dii1
	yaa5

	
	ag
	this
	pl
	def
	all
	clean
	lv
	benf


	
	u
	ngu
	ri
	da/wa
	jaw
	ya
	.

	
	u?3
	nguu1
	rii1
	d%=waa1
	jo?2
	yaa5
	

	
	imp
	say
	lv
	that=def
	give
	benf
	


‘“In this way, all these insects are eating our paddy and yams, so please make it clean for us”, saying this we would give to him (the food.’
	22)
	jaw
	ya
	ri
	wa
	reng
	gaw
	n-htom
	sa/ni

	
	jo?2
	yaa5
	rii1
	waa4
	reng4
	go1
	n4thom4
	s%ni?3

	
	give
	benf
	lv
	return
	then
	top
	after
	day


	
	n-hkawng
	ya
	ma/sum
	ya
	sing dim
	i
	gaw

	
	ng1khong5
	ya?2
	m%sum1
	ya?2
	sing4dim5
	ii4
	go1

	
	two
	day
	three
	day
	after
	adv
	top


	
	u
	pru
	re
	.
	

	
	uu1
	pruu1
	re1
	
	

	
	fowl
	appear
	real
	
	


‘After give it and going home, on the next day or two or three days later, birds would appear.’
	23)
	u
	bawk
	wa
	ga/lang
	mai
	law law
	u
	pru

	
	uu1
	bok2
	waa1
	g%lang5
	maa=ii
	lo1lo?3
	uu1
	pruu1

	
	fowl
	group
	def
	times
	one=adv
	much
	fowl
	appear


	
	re
	yong
	na
	na
	goi
	.
	
	

	
	re1
	yong2
	naa4
	naa5
	goi4
	
	
	

	
	real
	all
	poss
	field
	at
	
	
	


‘All these birds at once so many would come, at everybody’s fields.’
	24)
	da/goi
	hte
	wa
	yong
	dai
	la/tung
	bawk
	wa

	
	d%goi4
	the?3
	waa1
	yong2
	dai1
	l%tung4
	bok2
	waa1

	
	there
	pl
	def
	all
	that
	borer
	group
	def


	
	i
	yong
	sa
	mkau
	ya
	.
	
	

	
	ii4
	yong5
	saa4
	m%kau4
	yaa5
	
	
	

	
	adv
	all
	eat
	discard
	benf
	
	
	


‘Then they ate up all the insects for us.’
	25)
	a
	la/tung
	bawk
	sa
	ma/kau
	ya
	
	

	
	aa1
	l%tung4
	bok2
	saa4
	m%kau4
	yaa5
	
	

	
	excl
	borer
	group
	eat
	discard
	benf
	
	


‘They ate up all the insects for us.’
	26)
	la/tung
	bawk
	sa
	ma/kau
	ya
	yong
	gaw
	gai

	
	l%tung4
	bok2
	saa4
	m%kau4
	yaa5
	yong5
	go1
	gai4

	
	borer
	group
	eat
	discard
	benf
	when
	top
	very


	
	reng
	gaw
	si
	ya
	ma/chat
	ya
	reng
	gaw

	
	reng4
	go1
	sii4
	ya?2
	m%caat2
	ya?2
	reng4
	go1

	
	then
	top
	ten
	day
	eight
	day
	then
	top


	
	asan
	re
	ha
	.
	
	
	
	

	
	a1saan1
	re1
	ha?2
	
	
	
	
	

	
	clean
	real
	decl
	
	
	
	
	


 ‘When the insects were all eaten away, at that very time, ten or eight days after it would be clean.’
	27)
	la/tung
	wa
	n
	htum
	ting sang
	gaw
	u
	hteng

	
	l%tung4
	waa1
	n4-
	thum5
	ting4sang4
	go1
	uu1
	theeng4

	
	borer
	def
	neg-
	finish
	complete
	top
	fowl
	pl


	
	wa
	patup
	da/goi
	pru
	ri
	sa
	ri
	nga

	
	waa1
	pa1tup3
	d%goi4
	pruu1
	rii1
	saa4
	rii1
	ngaa5

	
	def
	always
	there
	appear
	lv
	eat
	lv
	have


	
	ma
	la/tung
	wa
	
	
	
	
	

	
	maa1
	l%tung4
	waa1
	
	
	
	
	

	
	fut
	borer
	def
	
	
	
	
	


‘If the insects were not finished up, the birds would come always eating them up.’
	28)
	la/tung
	wa
	htum
	yang
	gaw
	yong
	wa
	ha
	.

	
	l%tung4
	waa1
	thum5
	yang2
	go1
	yong1
	waa4
	ha?2
	

	
	borer
	def
	finish
	when
	top
	go
	cos
	decl
	


‘When the insects were finished, they (the birds) went back.’
	29)
	a
	u
	bawk
	yong
	wa
	ha
	.
	

	
	aa1
	uu1
	bok2
	yong1
	waa4
	ha?2
	
	

	
	excl
	fowl
	group
	go
	return
	decl
	
	


‘Yes, the birds went back.’
	30)
	yong
	wa
	reng
	gaw
	ninghtoi
	si
	ya
	ning dim

	
	yong1
	waa4
	reng4
	go1
	ning4thoi4
	sii4
	ya?2
	ning4dim5

	
	go
	return
	then
	top
	daylight
	ten
	day
	after


	
	i
	gaw
	gai
	ga/ja
	re
	put
	ha
	gaw
	.

	
	ii4
	go1
	gai4
	g%jaa1
	ree1
	put2
	ha?2
	go1
	

	
	adv
	top
	very
	good
	real
	come out
	decl
	top
	


‘Ten days after they went, the rice would come out really well.’
	31)
	mam
	ni
	mam
	wa
	gai
	ga/ja
	ri
	put

	
	maam1
	nii1
	maam1
	waa1
	gai4
	g%jaa1
	rii1
	put2

	
	paddy
	pl
	paddy
	def
	very
	good
	lv
	come out


	
	de
	.
	
	
	
	
	
	

	
	de1
	
	
	
	
	
	
	

	
	real
	
	
	
	
	
	
	


‘The paddy would sprout out really well.’
	32)
	da/goi
	he
	mam
	wa
	ga/ja
	i
	ga/ja
	i

	
	d%goi4
	hee1
	maam1
	waa1
	g%jaa1
	ii4
	g%jaa1
	ii4

	
	then
	still
	paddy
	def
	good
	adv
	good
	adv


	
	da/sawt
	de
	ri
	lu
	ri
	la
	ri
	ga/law

	
	d%=sot2
	de1
	rii1
	luu5
	rii1
	laa4
	rii1
	g%loo1

	
	that=like
	real
	lv
	get
	lv
	take
	lv
	make


	
	ri
	re
	da/gaw
	.
	
	

	
	rii1
	ree1
	d%=go1
	
	
	

	
	lv
	real
	=top
	
	
	


 ‘Then the rice slowly would become good and would be taken.’
	33)
	ya
	gaw
	chi
	dat
	moi
	gaw
	chi

	
	ya?2
	go1
	ci?2
	dat2
	moi5
	go1
	ci?2

	
	now
	top
	medicine
	put
	long ago
	top
	medicine


	
	n
	nga
	.
	
	
	

	
	n4-
	ngaa5
	
	
	
	

	
	neg-
	have
	
	
	
	


‘Now we put pesticides but earlier there was no pesticide.’
	34)
	a
	dai
	sawt
	de
	ri
	nai
	mam
	ga/law

	
	aa1
	dai1
	sot2
	de1
	rii1
	nai2
	maam1
	g%loo1

	
	excl
	that
	like
	real
	lv
	yam
	paddy
	make


	
	sa
	re
	.
	
	

	
	saa4
	ree1
	
	
	

	
	eat
	real
	
	
	


‘In this way we produced our food.’
	35)
	dai
	he
	re
	ga/mung
	wa
	.
	
	

	
	dai1
	hee1
	re1
	g%mung5
	waa1
	
	
	

	
	that
	still
	real
	matter
	def
	
	
	


‘That is this matter.’
SM
	36)
	a
	ga/ja
	ga/ja
	.
	
	

	
	aa1
	g%jaa1
	g%jaa1
	
	
	

	
	excl
	good
	good
	
	
	


‘Ah, very good.’ $N=Stephen Morey$
